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[coat of arms of Spain] MINISTRY [togo] SZ:E":}:;::::;::[}: CERTIFICATE OF
OF INDUSTRY, TRADE
AND TOURISM RLly TRADEMARK
RENEWAL

In furtherance of the provisions of Act 17/2001 of 7 December, on Trademarks,
the RENEWAL of the Trademark below is granted for TEN-YEARS, a period that is
extended until 24 March 2031.

Application for the next renewal must be made in the six months before the above
referred date or in the six months after, with a surcharge in this case of up to 50% of the
renewal fees.

DISTINCTIVE:

Trademark No.: 2.976.181 | LEFTIES

| TRADEMARK OWNER: |
INDUSTRIA DE DISENO TEXTIL, S.A. (INDITEX, S.A.)

CLASSES | ACTIVITIES FOR WHICH THE TRADEMARK HAS BEEN RENEWED
18 | LEATHER AND IMITATION LEATHER, GOODS MADE OF THESE MATERIALS NOT INCLUDED IN
OTHER CLASSES; ANIMAL SKINS; TRUNKS AND SUITCASES; UMBRELLAS, PARASOLS AND
WALKING STICKS; WHIPS, HARNESS AND SADDLERY; CLIMBING, CAMPING AND BEACH
BAGS; HANDBAG FRAMES; FRAMES FOR UMBRELLAS OR PARASOLS; ALPENSTOCKS; BAGS;
HANDBAGS; TRAVEL BAGS; TRAVEL AND KEY CASES (LEATHERWARE); ATTACHE CASES;
COIN PURSES NOT OF PRECIOUS METAL; SCHOOL BAGS; GARMENT BAGS FOR TRAVEL,
HAT BOXES OF LEATHER; LEATHER (OR CLOTH) BAGS FOR CARRYING INFANTS; WHEELED
SHOPPING BAGS; BOXES AND CASES OF LEATHER OR LEATHER BOARD; BOXES OF
VULCANIZED FIBER; WALLETS (DOCUMENT FOLDERS); POCKET WALLETS; CASES
(LEATHERWARE); TOILETRY CASES; COLLARS FOR ANIMALS; DOG LEASHES, LEATHER
LACES; UMBRELLA COVERS; COVERS FOR HORSE-SADDLES; HAVERSACKS; HORSE
BLANKETS; BACKPACKS; BACKPACKS FOR SCHOOL; LEATHER COVERS FOR MUSICIANS;
REINS FOR HORSES; SMALL BAGS (ENVELOPES, POUCHES) FOR PACKAGING (OF LEATHERY),
HORSE RIDING SADDLES; PADS FOR HORSE SADDLES; UMBRELLA RINGS; BLINDERS
(HARNESS); HARNESS FITTINGS OF IRON; HARNESSES (TEAMS) FOR ANIMALS; HARNESS
FITTINGS; WALKING-STICK SEATS; BANDOLIERS OF LEATHER; TOOL BAGS OF LEATHER
(EMPTY); CHAIN MESH PURSES (NOT OF PRECIOUS METAL); BEACH BAGS; MUZZLES;
BRIDLES [HARNESS]; BRIDLE STRAPS OR HALTERS; LEATHERBOARD; BANDS OF LEATHER,;
TRAVEL TRUNKS; SHOPPING BAGS; LEATHER EQUIPMENT; HARNESS STRAPS; LEATHER
STRAPS (HARNESSES); STRAPS FOR SKATES; TRIMMINGS OF LEATHER FOR FURNITURE;
LEATHER STRAPS; BUTTS [PARTS OF HIDES]; CURRIED SKINS; CAT O' NINE TAILS;
COVERINGS OF SKINS (FURS FOR CLOTHING OR ORNAMENTS); STIRRUP LEATHERS; PARTS
OF RUBBER FOR STIRRUPS; BITS FOR ANIMALS (HARNESS); GUIDE REINS; MOLESKIN
(IMITATION LEATHER); FUR SKINS; CHAMOIS LEATHER OTHER THAN FOR CLEANING; NOSE
BAGS (FEED BAGS); NET BAGS FOR SHOPPING; CASINGS OF LEATHER FOR SPRINGS; KNEE-
PADS FOR HORSES; FASTENINGS FOR SADDLES; CARD CASES (DOCUMENT HOLDERS),
STRAPS (HARNESSES); VALVES OF LEATHER; STIRRUPS).
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CLASSES

25

35

ACTIVITIES FOR WHICH THE TRADEMARK HAS BEEN RENEWED

READY-TO-WEAR CLOTHING FOR MEN, WOMEN AND CHILDREN, FOOTWEAR (EXCEPT
ORTHOPEDIC FOOTWEAR), HEADGEAR; CLOTHING FOR MOTORISTS AND CYCLISTS; BIBS
NOT OF PAPER; HEADBANDS (CLOTHING); BATH ROBES; BATHING SUITS; BATHING CAPS
AND SANDALS; BOAS (NECKLETS); UNDERWEAR; SCARVES; FOOTWEAR FOR SPORTS AND
BEACH SHOES; HOODS (CLOTHING); SHAWLS; BELTS (CLOTHING); MONEY BELTS
(CLOTHING); WATER SKIING SUITS; NECKTIES; CORSETS (GIRDLES); MUFFLERS: FUR
STOLES; GIRDLES (UNDERWEAR); SCARVES; CAPS [HEADWEAR]; CAPS; GLOVES
(CLOTHING); RAINCOATS; UNDERWEAR, MANTILLAS; STOCKINGS; SOCKS; ASCOTS; POCKET
SQUARES; FURS (CLOTHING); PAJAMAS; SOLES FOR FOOTWEAR; HEELS: VEILS
(CLOTHING); SUSPENDERS; PAPER CLOTHING; CLOTHING FOR GYMNASTICS AND SPORTS;
COLLARS (CLOTHING), JERSEYS, MITTENS; EAR MUFFS (CLOTHING); INNER SOLES; BOW
TIES; PAREUS; CUFFS FOR CLOTHING; DRESS SHIELDS; FANCY-DRESS COSTUMES;
SUNDRESSES; CAP PEAKS; OVERALLS; POCKETS FOR CLOTHING; SOCK SUSPENDERS;
STOCKING SUSPENDERS; PETTICOATS; TIGHTS (COMPLETE STOCKINGS OR LEOTARDS);
APRONS (CLOTHING); HEAD DRESSES (HEADGEARY); WOODEN SHOES; CAPS; GARTERS;
COATS; ESPARTO SHOES OR SANDALS; NON-SLIP DEVICES FOR FOOTWEAR; BATH GOWNS
(BATHROBES); BATH SLIPPERS; BIRETTAS; BLOUSES; BODY SUITS (UNDERWEARY); BERETS;
FOOTMUFFS, NOT ELECTRICALLY HEATED; LACE BOOTS; BOOTS: BOOT UPPERS; STUDS
FOR FOOTBALL BOOTS; HALF-BOOTS; FITTINGS OF METAL FOR FOOTWEAR; TIPS FOR
FOOTWEAR; WELTS FOR FOOTWEAR; HEELPIECES FOR FOOTWEAR; UNDERPANTS;
SHIRTS; SHIRT YOKES; SHIRT FRONTS; TEE-SHIRTS: BODICES [LINGERIE]; VESTS; JACKETS;
FISHING VESTS; STUFF JACKETS; COMBINATIONS (CLOTHING); SLIPS (UNDERWEAR);
DETACHABLE COLLARS; COLLARS [CLOTHING]; CLOTHING OF LEATHE R; CLOTHING OF
IMITATION LEATHER; SHOWER CAPS; SLIPPERS; SKIRTS; READY-MADE LININGS (PARTS OF
CLOTHING); TOP COATS (CLOTHING); GABARDINES (CLOTHING); GYMNASTIC SHOES;
JERSEYS (CLOTHING); JERSEYS (PULLOVERS); JERSEYS (SWEATERS); LIVERIES; MUFFS
(FOR CLOTHING); FOOTWEAR UPPERS: PARKAS; PELERINES; PELISSES; SPATS: SPATS (LEG
PROTECTORS); KNITWEAR; KNITTED CLOTHING; CLOTHING FOR GYMNASTICS;
OUTERCLOTHING; SANDALS; SARIS; UNDERPANTS: HATS; BRAS (BRASSIERES);, TOQUES:
TOGAS; TROUSER STRAPS; SUITS; TURBANS; DRESSES; SLIPPERS; SPORT FOOTWEAR,
TROUSERS

ADVERTISING SERVICES; BUSINESS MANAGEMENT: BUSINESS ADMINISTRATION; OFFICE
FUNCTIONS; RETAIL SALE AND WHOLESALE IN STORES, VIA GLOBAL COMPUTER
NETWORKS, BY CATALOG, BY MAIL ORDER, BY TELEPHONE, VIA RADIO AND TELEVISION,
AND VIA OTHER ELECTRONIC MEDIA OF: CHEMICALS USED IN INDUSTRY, SCIENCE AND
PHOTOGRAPHY, AS WELL AS AGRICULTURE, HORTICULTURE AND FORESTRY,
UNPROCESSED ARTIFICIAL RESINS, UNPROCESSED PLASTICS, SOIL FERTILIZERS, FIRE
EXTINGUISHING COMPOSITIONS, TEMPERING AND SOLDERING PREPARATIONS, CHEMICAL
SUBSTANCES FOR PRESERVING FOODSTUFFS, TANNING SUBSTANCES, ADHESIVES FOR
USE IN INDUSTRY, COLORANTS, VARNISHES, LACQUERS, PRESERVATIVES AGAINST RUST
AND AGAINST DETERIORATION OF WOOD, DYESTUFFS, MORDANTS, RAW NATURAL RESINS,
METALS IN FOIL AND POWDER FORM FOR PAINTERS, DECORATORS, PRINTERS AND
ARTISTS, ANTI-CORROSIVE PREPARATIONS, WHITEWASH, COLORANTS, PRESE RVATIVES
FOR WOOD, INK FOR LEATHER, INDIGO (COLORANT), WOOD STAINS, PRODUCTS FOR
REMOVING WALLPAPER, INK FOR SKIN-DRESSING, PAINTS, THINNERS FOR PAINTS,
SICCATIVES FOR PAINTS, VARNISHES, LACQUERS, PRESERVATIVES AGAINST RUST AND
AGAINST DETERIORATION OF WOOD, DYESTUFFS, MORDANTS, RAW NATURAL RESINS,
METALS IN FOIL AND POWDER FORM FOR PAINTERS, DECORATORS, PRINTERS AND
ARTISTS, BLEACHING PREPARATIONS AND OTHER SUBSTANCES FOR LAUNDRY USE,
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COSMETIC USE, BEAUTY MASKS, COSMETIC PREPARATIONS FOR SKIN TANNING,
COSMETIC PRODUCTS FOR SKIN CARE, HAIR COLORANTS AND DYES, SHOE CREAMS AND
POLISHES, WAX, COBBLERS' WAX, NON-SLIPPING WAX FOR FLOORS, WAX FOR PARQUET
FLOORS, POLISHING WAX, TAILORS' WAX, WAX FOR LEATHER, SHAMPOOS, COSMETIC KITS,
DEPILATORY PRODUCTS, MAKE-UP REMOVING PREPARATIONS, DEODORANTS FOR
PERSONAL USE (PERFUMERY), LIPSTICK, COSMETIC PENCILS, HAIR SPRAY AND NAIL
POLISH, NAIL POLISH REMOVING AGENTS, TISSUES IMPREGNATED WITH COSMETIC
LOTIONS, PRE-MOISTENED OR IMPREGNATED CLEANING WIPES OR TOWELETTES, AFTER-
SHAVE LOTIONS, LOTIONS FOR COSMETIC USE, MAKE-UP PRODUCTS, POMADES FOR
COSMETIC USE, STAIN REMOVERS, SACHETS FOR PERFUMING LINEN, NAIL CARE
PRODUCTS, COBBLERS' WAX AND PITCH, CREAMS FOR FOOTWEAR, BLEACHING
PREPARATIONS (DECOLORANTS) FOR COSMETIC USE, FLOWER EXTRACTS (PERFUMERY),
INCENSE, SCENTED WOOD, DECORATIVE PATTERNS FOR COSMETIC USE, FALSE
EYELASHES AND NAILS, PUMICE STONE, POTPOURRIS (FRAGRANCE), COSMETIC
PREPARATIONS FOR SLIMMING, COSMETIC PREPARATIONS FOR BATHS, HAIR-WAVING
PREPARATIONS, WASHING AGENTS, TOILETRIES, MOUTH CARE PRODUCTS NOT FOR
MEDICAL USE, BATH SALTS OTHER THAN FOR MEDICAL USE, SANITARY PREPARATIONS
WHICH ARE PERSONAL HYGIENE PREPARATIONS, OILS FOR TOILETRY PURPOSES,
SUNSCREEN PRODUCTS (COSMETIC SKIN-TANNING PREPARATIONS), EAU DE COLOGNE,
DEODORANT SOAPS, TALCUM POWDER FOR TOILETRY PURPOSES, ABRASIVES, MUSTACHE
WAX, HAIR COLORANTS, EYEBROW COSMETICS, HAIR REMOVAL WAX, CLEANING CHALK,
SHAMPOOS FOR PETS, COSMETICS FOR ANIMALS, COSMETIC CREAMS, BARS OF SOAP,
SOAP FOR PREVENTING FOOT PERSPIRATION, DETERGENTS OTHER THAN FOR USE IN
MANUFACTURING OPERATIONS AND FOR MEDICAL PURPOSES, CLEANSING MILKS, JAVEL
WATER, DRY-CLEANING PRODUCTS, SCENTED WATER, PERFUMES, COSMETICS FOR
EYELASHES, MAKE-UP POWDER, ADHESIVES FOR AFFIXING HAIRPIECES, SOFTENERS,
COSMETIC DYES, DYE-REMOVING AGENTS, CLEANING CLOTHS IMPREGNATED WITH
DETERGENTS, INDUSTRIAL OILS AND GREASES, LUBRICANTS, DUST ABSORBING, WETTING
AND BINDING COMPOSITIONS, FUELS [INCLUDING MOTOR SPIRIT] AND ILLUMINANTS,
CANDLES AND WICKS FOR LIGHTING, BATH OIL, GREASE FOR SHOES, GREASE FOR
LEATHER, CANDLES, PHARMACEUTICAL AND VETERINARY PRODUCTS, HYGIENIC AND
SANITARY PRODUCTS FOR MEDICAL USE, DIETETIC SUBSTANCES FOR MEDICAL USE, FOOD
FOR BABIES, PLASTERS, MATERIALS FOR DRESSINGS, MATERIAL FOR DENTAL FILLINGS
AND FOR DENTAL IMPRESSIONS, DISINFECTANTS, PRODUCTS FOR DESTROYING VERMIN,
FUNGICIDES, HERBICIDES, MINERAL WATER FOR MEDICAL PURPOSES, COTTON FOR
MEDICAL PURPOSES, SANITARY PANTIES, COMPRESSES, DEODORANTS, OTHER THAN FOR
PERSONAL USE, MEDICINE CASES, FILLED [PORTABLE], LOTIONS FOR PHARMACEUTICAL
USE, SOLUTIONS FOR CONTACT LENSES, INCONTINENCE DIAPERS, SANITARY NAPKINS
[PANTYLINERS], CHEMICAL PREPARATIONS FOR THE DIAGNOSIS OF PREGNANCY,
SUNSCREEN PRODUCTS [SUNBURN OINTMENTS], PHARMACEUTICAL PREPARATIONS FOR
SKIN CARE, MOUTHWASHES FOR MEDICAL PURPOSES, SMELLING SALTS, BATH SALTS FOR
MEDICAL PURPOSES, SALTS FOR MINERAL WATER BATHS, SANITARY PANTIES,
MENSTRUATION TAMPONS, SURGICAL CLOTH, TISSUES IMPREGNATED WITH
PHARMACEUTICAL LOTIONS, BREAST-NURSING PADS, BALSAMICS, BALSAMS FOR MEDICAL
PURPOSES, COMMON METALS AND THEIR ALLOYS, BUILDING MATERIALS OF METAL,
TRANSPORTABLE BUILDINGS OF METAL, MATERIALS OF METAL FOR RAILWAY TRACKS,
NON-ELECTRIC CABLES AND WIRES OF COMMON METAL, IRONMONGERY AND SMALL ITEMS
OF METAL HARDWARE, PIPES AND TUBES OF METAL, SAFES, GOODS OF COMMON METAL,
ORES OF METAL, VAULTS OF METAL, TOOL BOXES [EMPTY], BOXES AND TINS OF METAL
FOR PRESERVES, PADLOCKS, MUSICAL INSTRUMENTS, NAMELY, RATTLES, METAL CHESTS,
RACKS OF METAL, FOOTRESTS, HOOKS, BUCKLES OF COMMON METAL, MONEY BOXES OF
METAL, METAL SIGNBOARDS, TINS OF METAL, KEY RINGS, ICE MOULDS OF METAL, WORKS
OF ART OF COMMON METAL, GARMENT HANGERS OF METAL, METAL IDENTITY PLATES,
HARDWARE OF METAL, WIRE CLOTH, WIRE GAUZE, DOOR BELLS, KNOBS [HANDLES OF
METAL], DOOR HANDLES OF METAL, MACHINES AND MACHINE TOOLS, MOTORS AND
ENGINES [OTHER THAN FOR LAND VEHICLES], MACHINE COUPLING AND TRANSMISSION
COMPONENTS [OTHER THAN FOR LAND VEHICLES], AGRICULTURAL IMPLEMENTS OTHER
THAN HAND-OPERATED, INCUBATORS FOR EGGS, HAND-OPERATED HAND TOOLS AND
IMPLEMENTS,
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CUTLERY, FORKS AND SPOONS, SIDE ARMS, OTHER THAN FIREARMS, RAZORS AND
SAFETY RAZORS, NON-ELECTRIC CAN OPENERS, HAIR CURLING [HAND IMPLEMENTS FOR
HAIR CURLING] NON-ELECTRIC, ELECTRIC AND NON-ELECTRIC DEPILATORY APPARATUS,
NUTCRACKERS NOT OF PRECIOUS METAL, ELECTRIC AND NON-ELECTRIC NAIL CLIPPERS,
MANICURE SETS, CASES AND COVERS FOR RAZOR KNIVES, RAZOR BLADES, SHOE
STRETCHERS [SHOEMAKERS' TOOLS], NAIL FILES, ELECTRIC AND NON-ELECTRIC HAIR
CLIPPERS, BEARD CLIPPERS, SHAVING CASES, HAIR-REMOVING TWEEZERS, NAIL
NIPPERS, GRATERS, SCISSORS, VEGETABLE CHOPPERS, MORTARS FOR POUNDING,
OYSTER OPENERS, SHARPENING STONES, PLIERS, INSECTICIDE SPRAYERS, SUGAR
TONGS, ENGRAVING NEEDLES, TOOL BELTS, PIZZA CUTTERS, NON-ELECTRIC, EGG
SLICERS, NON-ELECTRIC, CHEESE SLICERS, NON-ELECTRIC, TABLEWARE [KNIVES, FORKS
AND SPOONS], THREADERS, FIREPLACE BELLOWS, KEYS, EYELASH CURLERS, RAKES,
TONGS, SCIENTIFIC APPARATUS AND INSTRUMENTS, NAUTICAL, SURVEYING,
PHOTOGRAPHIC, CINEMATOGRAPHIC, OPTICAL, FOR WEIGHING, MEASURING, SIGNALING,
CHECKING [SUPERVISION], LIFE-SAVING AND TEACHING, APPARATUS AND INSTRUMENTS
FOR CONDUCTING, SWITCHING, TRANSFORMING, ACCUMULATING, REGULATING OR
CONTROLLING ELECTRICITY, APPARATUS FOR RECORDING, TRANSMISSION,
REPRODUCTION OF SOUND OR IMAGES, MAGNETIC RECORDING MEDIA, SOUND
RECORDING DISKS, AUTOMATIC VENDING MACHINES AND MECHANISMS FOR COIN-
OPERATED APPARATUS, CASH REGISTERS, CALCULATING MACHINES, EQUIPMENT FOR
DATA PROCESSING AND COMPUTERS, EXTINGUISHERS, COMPUTER PERIPHERALS, ANTI-
GLARE GLASSES, EYEGLASS CHAINS [PINCE-NEZ CHAINS], FOOTWEAR FOR PROTECTION
AGAINST ACCIDENTS, IRRADIATION AND FIRE, BULLETPROOF, SWIMMING AND LIFE-
SAVING JACKETS, CONTACT LENSES, CORDS FOR LENSES [PINCE-NEZ], DRESSMAKERS'
MEASURES, SPECTACLE GLASSES, CASES FOR SPECTACLES, PINCE-NEZ AND FOR
CONTACT LENSES, FIRE PROTECTION SUITS AND CLOTHING, FRAMES FOR SPECTACLES
AND LENSES [PINCE-NEZ], SPECTACLES [OPTICS], SUNGLASSES, DIVING GLOVES, GLOVES
FOR PROTECTION AGAINST ACCIDENTS, DIVING SUITS, LENSES [PINCE-NEZ], OPTICAL
LENSES, MAGNETIC CARDS, MAGNETIC IDENTITY CARDS, SUITS FOR PROTECTION
AGAINST ACCIDENTS AND IRRADIATION, PROTECTIVE SUITS FOR AVIATORS, ELECTRONIC
AGENDAS, ELECTRIC MAKE-UP REMOVING APPLIANCES, TELEPHONE APPARATUS,
SCALES [WEIGHING APPARATUS], DIRECTIONAL COMPASSES, ACCOUNTING MACHINES,
PROTECTIVE HELMETS, TELESCOPES, CHRONOGRAPHS [TIME RECORDING APPARATUS],
MEASURING SPOONS, PEDOMETERS, COMPACT DISKS [AUDIO-VIDEO], OPTICAL COMPACT
DISKS, MIRRORS [OPTICS], SWIMMING FLOATS, BINOCULARS [OPTICS), COMPUTER
PRINTERS, TEMPERATURE INDICATORS, INSTRUMENTS FOR SPECTACLES, GAME
PROGRAMS, CASSETTE PLAYERS, BAR-CODE READERS, COMPACT DISK PLAYERS,
OPTICAL CHARACTER READERS, OPTICAL, MAGIC AND SIGNAL LANTERNS, MAGNIFYING
GLASSES [OPTICS], DICTATING AND INVOICING MACHINES, MECHANISMS FOR COUNTER-
OPERATED APPARATUS, WEIGHTS, BATTERIES, ELECTRIC, SOLAR AND GALVANIC,
ELECTRIC FLAT IRONS, COMPUTER PROGRAMS [RECORDED PROGRAMS]), RECORDED
OPERATING SYSTEM PROGRAMS [FOR COMPUTERS], MICE [DATA PROCESSING
EQUIPMENT], ELECTRONIC POCKET TRANSLATORS, TRANSISTORS [ELECTRONICS],
THERMOMETERS EXCLUDING THOSE FOR MEDICAL USE, APPARATUS FOR GAMES
ADAPTED FOR USE WITH TELEVISION RECEIVERS ONLY, RECEIVERS [AUDIO, VIDEOQ],
INTERCOMMUNICATION APPARATUS, VIDEO CASSETTES, ANIMATED CARTOONS,
APPARATUS FOR SCHOOL, PORTABLE RADIO-TELEPHONES [WALKIE-TALKIES],
ELECTRONIC PUBLICATIONS [ELECTRONICALLY DOWNLOADABLE), EGG TIMERS, TEETH
PROTECTORS, ELECTRICALLY HEATED HAIR-WAVING APPARATUS, POCKET
CALCULATORS, VIDE O CAMERAS, CAPACITY MEASURES, VIDEO GAME CARTRIDGES,
MUSIC HEADSETS, £ BACUSES, LOUDSPEAKERS, COMPUTER MOUSE PADS, ANTENNAS,
APPARATUS AND INt TRUMENTS FOR ASTRONOMY, TELEPHONE RECEIVERS, SCALES,
LIFE-SAVING RAFTS, BAROMETERS, ELECTRIC BATTERIES, ELECTRICALLY-HEATED HAIR
CURLERS, FLASHLIGHTS [PHOTOGRAPHY), ANSWERING MACHINES, GRADUATED
GLASSWARE, PROTECTIVE HELMETS FOR SPORTS, GOGGLES FOR SPORTS,
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MAGNETS, EAR PLUGS FOR DIVING, EAR PLUGS, ELECTRIC DEVICES FOR ATTRACTING
AND KILLING INSECTS, ELECTRIC SWITCHES, LASERS NOT FOR MEDICAL PURPOSES,
LUMINOUS SIGNS, NEON SIGNS, MEGAPHONES, COMPUTER MEMORIES,
METEOROLOGICAL INSTRUMENTS, RULES [MEASURING INSTRUMENTS], MICROPHONES,
MICROSCOPES, PEEPHOLES [MAGNIFYING LENSES] FOR DOORS, MODEMS, OBJECTIVES
[LENSES] [OPTICS], APERTURE [PHOTOGRAPHY], RECORDED COMPUTER PROGRAMS,
COMPUTER PROGRAMS [ELECTRONICALLY DOWNLOADABLE SOFTWARE], OZONIZERS,
PROJECTION APPARATUS AND PROJECTION SCREENS, DOG WHISTLES, WEIGHING
APPARATUS AND INSTRUMENTS, NOSE CLIPS FOR DIVERS AND SWIMMERS, PRISMS
[OPTICS], PUSH BUTTONS FOR BELLS, LIGHT-EMITTING ELECTRONIC POINTERS, RADIOS,
RADIOTELEPHONY SETS, RADIO TELEPHONE APPARATUS, RULERS [MEASURING
INSTRUMENTS], KNEE-PADS FOR WORKERS, VEHICLE BREAKDOWN WARMING
TRIANGLES, SIRENS, ELECTRONIC NOTICE BOARDS, COMPUTER KEYBOARDS,
TELESCOPES, WORD PROCESSORS, DOWSING RODS, VIDEO TELEPHONES, ANTI-GLARE
VISORS, PHOTOGRAPHIC VIEWFINDERS, SCREENS FOR PROTECTING EYESIGHT, VOTING
MACHINES, BUZZERS, SURGICAL, MEDICAL, DENTAL AND VETERINARY APPARATUS AND
INSTRUMENTS, ARTIFICIAL LIMBS, EYES AND TEETH, ORTHOPEDIC ARTICLES, SUTURE
MATERIALS, TEETHING RINGS, FEEDING BOTTLES, FEEDING BOTTLE VALVES, FEEDING
BOTTLE TEATS, BABIES' PACIFIERS [TEATS], NURSING APPLIANCES, EAR CLEANERS,
INCUBATORS FOR BABIES, RESPIRATORS FOR ARTIFICIAL RESPIRATION, BREAST PUMPS,
CHAIRS COMMODE, ORTHOPAEDIC [ORTHOPEDIC] SHOES, ARCH SUPPORTS FOR
FOOTWEAR, APPARATUS FOR LIGHTING, HEATING, STEAM GENERATING, COOKING,
REFRIGERATING, DRYING, VENTILATING, WATER SUPPLY APPARATUS AND SANITARY
INSTALLATIONS, ELECTRICALLY HEATED CUSHIONS AND COVERS NOT FOR MEDICAL
PURPOSES, GRILLS, DRYING APPARATUS, BATHTUBS, BIDETS, BULB, ELECTRIC COFFEE
MAKERS WITH COFFEE FILTERS, ELECTRIC BOTTLE WARMERS, COOKING STOVES,
SHOWERS, LIGHTERS, LANTERNS, SINKS, SPHERICAL SHADES FOR LAMPS, FAUCETS,
LAMPS, WASH-HAND BASINS, POCKET TORCHES, ELECTRIC, BLANKETS, LIGHTERS FOR
SMOKERS, SCREENS, HAIR DRYERS, LAUNDRY DRYERS, ELECTRIC, TOILET BOWLS,
VEHICLES, APPARATUS FOR LOCOMOTION BY LAND, AIR OR WATER, SECURITY HARNESS
FOR VEHICLE SEATS, SAFETY SEATS FOR CHILDREN [FOR VEHICLES], HEAD RESTS FOR
VEHICLE SEATS, SAFETY BELTS FOR VEHICLE SEATS, SEAT COVERS FOR VEHICLES,
BICYCLES, PARTS AND/OR ACCESSORIES AND/OR SPARE PARTS OF BICYCLES, BABY
CARRIAGES, PARTS AND/OR ACCESSORIES AND/OR SPARE PARTS FOR BABY CARRIAGES,
PRAMS, PARTS AND/OR ACCESSORIES AND/OR SPARE PARTS FOR PRAMS, SLEIGH AND
SLEDS [VEHICLES], KICK SLEDGES, FIREARMS, AMMUNITION AND PROJECTILES,
EXPLOSIVES, FIREWORKS, PRECIOUS METALS AND THEIR ALLOYS AND GOODS IN
PRECIOUS METALS OR COATED THEREWITH, JEWELERY, PASTE JEWELLERY, PRECIOUS
STONES, TIMEPIECES AND CHRONOMETRIC INSTRUMENTS, ORNAMENTAL PINS, TIE PINS,
WORKS OF ART MADE OF PRECIOUS METALS, KEY RINGS, MEDALS, COINS, BADGES OF
PRECIOUS METAL, ORNAMENTS OF PRECIOUS METAL FOR FOOTWEAR AND HATS, CUFF
LINKS, WRISTWATCHES, CASES FOR CLOCK AND WATCH MAKING, WATCH STRAPS,
JEWELRY CASKETS, POCKET WATCHES, SUNDIALS, ELECTRIC CLOCKS AND WATCHES,
TIE CLIPS, CHARMS [PENDANTS], COSTUME JEWELRY, [VORY ORNAMENTS, PEARLS
[JEWELLERY], PRECIOUS STONES, EARRINGS, ALARM CLOCKS, RINGS, CHRONOMETERS,
MUSICAL INSTRUMENTS, MUSICAL BOXES, CASES FOR MUSICAL INSTRUMENTS, MUSIC
ROLLS, MUSIC STANDS, PICKS FOR STRINGED INSTRUMENTS, CARDBOARD AND GOODS
MADE OF CARDBOARD, PRINTED MATTER, PUBLICATIONS, BOOKBINDING MATERIAL,
PHOTOGRAPHS, STATIONERY, ADHESIVES [GLUES] FOR STATIONERY OR HOUSEHOLD
PURPOSES, ARTISTS' MATERIALS, PAINTBRUSHES, TYPEWRITERS AND OFFICE ARTICLES
[EXCEPT FURNITURE], INSTRUCTIONAL OR TEACHING MATERIALS [EXCEPT APPARATUS],
PLASTIC MATERIALS FOR PACKAGING, PRINTING TYPE, PRINTING BLOCKS, ENGRAVED
WORKS OF ART, BOXES OF CARDBOARD OR PAPER, PATTERNS FOR DRESSMAKING,
NAPKINS OF PAPER FOR REMOVING MAKE-UP, CASES FOR PATTERNS, LABELS NOT OF
TEXTILE, TABLE LINEN OF PAPER, TABLE NAPKINS OF PAPER, BABIES' DIAPERS OF PAPER
OR CELLULOSE [DISPOSABLE], BABIES' DIAPER-PANTS OF PAPER OR CELLULOSE
[DISPOSABLE], HANDKERCHIEFS [OF PAPER], PEN CASES, CHECKBOOK HOLDERS,
WRITING CASES [SETS], INKING SHEETS FOR DOCUMENT REPRODUCING MACHINES,
SMALL BAGS [ENVELOPES, POUCHES] FOR PACKAGING [OF PAPER OR PLASTICS],
TAILORS
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CHALK, FACE TOWELS OF PAPER, HATBOXES, TRACING CLOTH AND PAPER,
BOOKBINDING CLOTH, CANVAS FOR PAINTING [CANVASSES], HAND TOWELS OF PAPER,
ALBUMS, ALMANACS, HAND LABELLING APPARATUS, LOOSE-LEAF BINDERS, WRITING
ARTICLES AND INSTRUMENTS, DECALS, CALENDARS, POSTERS, DOCUMENT FILES,
PASSPORT HOLDERS, CATALOGS, TRADING CARDS, DRAWING SETS, NEWSPAPERS,
NEWSPAPERS, MAGAZINES [PERIODICALS], BOOKS, LITHOGRAPHS, WRAPPING PAPER,
TOILET PAPER, PAPERWEIGHTS, MATS FOR BEER GLASSES [DISKS], BOOK MARKERS,
BOOKMARKERS, BOOKENDS, INKS, INKWELLS, BIBS OF PAPER, DRAWING MATERIALS,
GRAPHIC PRINTS, SCHOOL SUPPLIES, WRITING SLATES, COMIC BOOKS, TRAYS FOR
PLACING AND COUNTING COINS, ADHESIVE ARTICLES [ARTICLES OF EMBROIDERY],
REFUSE BAGS OF PAPER OR PLASTIC, GEOGRAPHICAL MAPS, TERRESTRIAL GLOBES,
OFFICE MOISTENERS, PLASTICS FOR MODELING, PLANS, STENCILS [STATIONERY], PAPER
OR CARDBOARD LABELS, CARDS, STEEL LETTERS AND NIBS, AQUARELLES, ADHESIVE
TAPE DISPENSERS, ADHESIVE TAPES AND BANDS FOR STATIONERY OR HOUSEHOLD
PURPOSES, STICKERS [STATIONERY GOODS], CIGAR BANDS [VITOLAS], BINDERS [OFFICE
REQUISITES], MODELING CLAY, ARITHMETICAL TABLES, DRAWER LINERS OF PAPER
[PERFUMED OR NOT], ARCHITECTS' MODELS, ATLASES, PAPER FLAGS AND PENNANTS,
TICKETS, PADS [STATIONERY], BALL-POINT PENS, BAGS FOR MICROWAVE COOKING,
WRITING BOARD ERASERS, RUBBER ERASERS, ERASING PRODUCTS, BOTTLE PACKAGING
AND SLEEVES OF CARDBOARD OR PAPER, PAINTERS' EASELS, SONG BOOKS, CHARCOAL
PENCILS, LETTER PAPER, ADVERTISEMENT BOARDS OF PAPER OR CARDBOARD,
BOOKLETS, INK STICKS, MODELING WAX NOT FOR DENTAL USE, SEALING WAX,
THUMBTACKS, PAPER TAPES AND RIBBONS, INKING RIBBONS FOR COMPUTER PRINTERS,
RIBBONS FOR TYPEWRITERS, PAPER CLIP SURFACES [OFFICE REQUISITES], CABINETS
FOR STATIONERY [OFFICE REQUISITES], COMPASSES FOR DRAWING, PAPER CLASPS
[PAPER CLIPS], PAPER KNIVES [CUTTERS] [OFFICE REQUISITES], PATTERNS FOR
DRESSMAKING, WRITING OR DRAWING BOOKS, PAINTINGS, PICTURES, FRAMED OR
UNFRAMED, FINGER-STALLS [OFFICE REQUISITES], BOOK BINDING MATERIALS,
BOOKBINDING APPARATUS AND MACHINES [OFFICE EQUIPMENT], GUMMED CLOTH FOR
STATIONERY PURPOSES, INK PADS, SQUARES [RULERS], SHIELDS [PAPER SEALS], CARDS
FOR SPECIAL OCCASIONS, FILTER PAPER, BOOK COVERS [STATIONERY], PHOTOGRAPH
STANDS, RUBBER BANDS FOR OFFICE USE, STAPLERS [STATIONERY], STAPLES [PAPER
CLIPS], LOOSE LEAF PAPER [STATIONERY], PENCIL SHARPENERS, ELECTRIC OR
OTHERWISE, PENCIL HOLDERS, LUMINOUS PAPER, PALETTES FOR PAINTERS, SILVER
PAPER, WAXED PAPER, MODELING PASTE, OFFICE PERFORATORS, PAINTERS' BRUSHES,
HOUSE PAINTERS ROLLERS, POSTCARDS, ROSARIES, BLOTTERS, ENVELOPES
[STATIONERY], METAL NOTE CLIPS, RUBBER, GUTTAPERCHA, GUM, ASBESTOS, MICA AND
GOODS MADE FROM THESE MATERIALS S EMI-PROCESSED GOODS MADE OF PLASTICS,
PACKING, STOPPING AND INSULATING MATERIALS, FLEXIBLE TUBES, NOT OF METAL,
LEATHER AND IMITATIONS OF LEATHER AND GOODS MADE OF THESE MATERIALS, ANIMAL
SKINS, TRUNKS AND SUITCASES, UMBRELLAS, PARASOLS AND WALKING STICKS, WHIPS
AND SADDLERY, CLIMBING, CAMPING AND BEACH BAGS, HANDBAG FRAMES, FRAMES FOR
UMBRELLAS OR PARASOLS [SUNSHADES], ALPENSTOCKS, BAGS, HANDBAGS, TRAVEL
BAGS, TRAVEL AND KEY CASES [LEATHERWARE], ATTACHE CASES, COIN PURSES NOT OF
PRECIOUS METAL, SCHOOL BAGS, GARMENT BAGS [FOR TRAVEL], HAT BOXES OF
LEATHER, LEATHER [OR CLOTH] BAGS FOR CARRYING INFANTS, WHEELED SHOPPING
BAGS, BOXES AND CASES OF LEATHER OR LEATHER BOARD, BOXES OF VULCANIZED
FIBER, BRIEFCASES [FOLDERS], POCKET WALLETS, BRIEFCASES [LEATHERWARE],
TOILETRY CASES, CCLLARS FOR AN MALS, DOG LEASHES, LEATHER LACES, UMBRELLA
COVERS, COVERS F(R HORSE-SADDLES, HAVERSACKS, HORSE BLANKETS, BACKPACKS,
BACKPACKS FOR SCHOOL, MUSIC CASES, REINS FOR HORSES, SMALL BAGS [ENVELOPES,
POUCHES] FOR PACKAGING [OF LEATHER], HORSE RIDING SADDLES, BLANKETS FOR
HORSE SADDLES, UMBRELLA RINGS, BLINDERS [HARNESS), HARNESS FITTINGS OF IRON
[TRAPPINGS], HARNESSES [TEAMS] FOR ANIMALS, HARNESS FITTINGS, WALKING-STICK
SEATS, BANDOLIERS OF LEATHER, TOOL BAGS OF LEATHER [EMPTY], CHAIN MESH
PURSES [NOT OF PRECIOUS METAL], BEACH BAGS, MUZZLES, BRIDLES [HARNESSES],
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HALTERS, LEATHERBOARD, BANDS OF LEATHER, TRAVEL TRUNKS, SHOPPING BAGS,
LEATHER EQUIPMENT, HARNESS STRAPS, LEATHER STRAPS [HARNESSES], STRAPS FOR
SKATES, TRIMMINGS OF LEATHER FOR FURNITURE, LEATHER STRAPS, BUTTS, CURRIED
SKINS, CAT O’ NINE TAILS, COVERINGS OF SKINS [FURS FOR CLOTHING OR ORNAMENTS],
STIRRUP LEATHERS, PARTS OF RUBBER FOR STIRRUPS, BITS FOR ANIMALS [HARNESS],
REINS, ATTACHE-CASES, MOLESKIN [IMITATION LEATHER], FUR [ANIMALS SKINS],
CHAMOIS LEATHER OTHER THAN FOR CLEANING, NOSE BAGS [FEED BAGS], SHOPPING
NETS [BAGS], CASINGS OF LEATHER FOR SPRINGS, KNEE-PADS FOR HORSES,
FASTENINGS FOR SADDLES [BELLYBANDS], CARDHOLDERS [DOCUMENT HOLDERS]
[WALLETS], STRAPS [HARNESSES], VALVES OF LEATHER, STIRRUPS, BUILDING
MATERIALS, NOT OF METAL, RIGID PIPES, NOT OF METAL, FOR BUILDING, ASPHALT, PITCH
AND BITUMEN, TRANSPORTABLE BUILDINGS, NOT OF METAL, MONUMENTS, NOT OF
METAL, FURNITURE, MIRRORS [LOOKING GLASSES], PICTURE FRAMES, GOODS OF WOOD,
CORK, REED, CANE, WICKER, HORN, BONE, IVORY, WHALEBONE, SHELL, AMBER, MOTHER-
OF-PEARL, MEERSCHAUM AND SUBSTITUTES FOR ALL THESE MATERIALS, OR OF i
PLASTICS, FANS FOR PERSONAL USE, NON-ELECTRIC, PILLOWS, CURTAIN TIE-BACKS,
INFANT WALKERS, CURTAIN RINGS, CRATES [NON-METALLIC CHESTS}, CUPBOARDS,
WORKS OF ART, OF WOOD, WAX, PLASTER OR PLASTIC, LECTERNS, BENCHES
[FURNITURE], TABLE PLATES, CURTAIN RODS, CHESTS FOR TOYS, SCREENS,
EMBROIDERY FRAMES, WINE CELLARS [FURNITURE], MEDICINE CHESTS [MEDICINE
CABINETS], BUSTS OF WOOD, WAX, PLASTER OR PLASTIC, HEAD-RESTS [FURNITURE],
CASES OF WOOD OR PLASTIC MATERIALS, TOY CHESTS, BEDS, WATER BEDS, NOT FOR
MEDICAL PURPOSES, BEDS FOR HOUSEHOLD PETS, SOFAS, WAX FIGURES,
HEADBOARDS, CARTS, BOTTLE RACKS, BRUSHES, BASKETS, NOT OF METAL, CUSHIONS,
MATTRESSES, CHESTS OF DRAWERS, BAMBOO CURTAINS, CRADLES, DIVANS, DESKS
[FURNITURE], STATUETTES OF WOOD, WAX, PLASTER OR PLASTIC, RACKS [FURNITURE],
MIRRORS [LOOKING GLASSES], DISPLAY STANDS [FURNITURE], CARD FILES, MEAT
CHESTS, NOT OF METAL, GARMENT COVERS [STORAGE AND WARDROBE], BED AND
FURNITURE TRIMMINGS, HAMMOCKS, FLOWER-STANDS, JEWELRY NOT OF PRECIOUS
METAL, MANNEQUINS, TABLES, WORKS OF ART MADE OF WOQOD, WAX, PLASTER OR
PLASTIC, DRINKING STRAWS, FIRE SCREENS, DOMESTIC, UMBRELLA STANDS, PLAYPENS
FOR BABIES, FLOWER-POT PEDESTALS, HANGERS FOR CLOTHING AND HATS,
COATSTANDS, NON-METALLIC DOOR HANDLES, INDOOR BLINDS FOR WINDOWS
[FURNITURE], DOOR LATCHES NOT OF METAL, DESKS, MAGAZINE RACKS, CURTAIN RAILS,
CURTAIN ROLLERS, WRITING DESKS, SLEEPING BAGS FOR CAMPING, CHAIRS,
ARMCHAIRS, SOFAS, MATTRESS SUPPORTS, BOOK SHELVES, TABLE TOPS, BILLBOARDS,
STOOLS, CORKS FOR BOTTLES, CORKS, STOPPERS, NOT OF METAL, LOOMS FOR
EMBROIDERING HIGH CHAIRS FOR CHILDREN, BOARDS FOR HANGING KEYS, HIGH CHAIRS
FOR CHILDREN, SUN LOUNGERS, SHOWCASES [FURNITURE], UTENSILS AND CONTAINERS
FOR HOUSEHOLD AND KITCHEN USE, COMBS AND SPONGES, BRUSHES, BRUSH-MAKING
MATERIALS, ARTICLES FOR CLEANING PURPOSES, STEEL WOOL, STEEL WOOL,
UNWORKED OR SEMI-WORKED GLASS (EXCEPT BUILDING GLASS), GLASSWARE,
PORCELAIN AND EARTHENWARE, BOTTLE OPENERS, OIL CRUETS, INDOOR AQUARIA,
COCKTAIL STIRRERS, CANDLE EXTINGUISHERS, NON-ELECTRIC APPLIANCES FOR
REMOVING MAKEUP, SUGAR BOWLS, TRAYS, PORTABLE BABY BATHS, CLOTH FOR
WASHING FLOORS, BOWLS, TEA BALLS, CANDY BOXES, POWDER PUFFS, BOTTLES,
SHAVING BRUSHES, INSULATING FLASKS, STEW-PANS, POTTERY, NON-ELECTRIC
COFFEEPOTS, BOXES, NON-ELECTRIC HEATERS FOR FEEDING BOTTLES, SHOE HORNS,
CANDLESTICKS, DRINKING FLASKS FOR TRAVELERS, PIPETTES (WINE-TASTERS), FLY
SWATTERS, EPERGNES, BRUSHES FOR FOOTWEAR, NAIL BRUSHES, TOOTHBRUSHES,
DISHWASHING BRUSHES, BASKETS, FITTED PICNIC BASKETS INCLUDING DISHES,
DOMESTIC BREAD BASKETS, COCKTAIL SHAKERS, STRAINERS, TROUSER STRETCHERS,
ICE BUCKETS, ICE PAILS, MIXING SPOONS (KITCHEN UTENSILS), BASTING SPOONS FOR
KITCHEN USE, BOWLS (BASINS), DECANTERS, TIE PRESSES, SOAP DISPENSERS,
FUNNELS, DOOR KNOBS OF PORCELAIN, SALAD BOWLS, BROOMS, SPATULAS, SPICE
SETS, COMB CASES, MESS-TINS, FLASKS, VEGETABLE DISHES, DISHES, SHAPED IRONING
BOARD COVERS, CHAMOIS LEATHER FOR CLEANING, FRYING PANS, GARDENING GLOVES,
GLOVES FOR HOUSEHOLD PURPOSES, POLISHING GLOVES, NON-ELECTRIC KETTLES,
SHOE TREES, PIGGY BANKS NOT OF METAL, EGG CUPS, SOAP DISPENSERS, DECANTERS,
VASES, BIRDCAGES, SIGNBOARDS OF PORCELAIN OR GLASS, CABARETS (TRAYS),
LIQUEUR SETS, FLOWER POTS, BUTTER DISHES, FLY SWATTERS, COOKERY MOULDS,
HAND-OPERATED MILLS FOR DOMESTIC PURPOSES, TOOTHPICKS, MOPS
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NON-ELECTRIC PORTABLE COOLBOXES, COOKING POTS, TOILET CASES, WORKS OF ART
OF PORCELAIN, TERRA-COTTA OR GLASS, CHAMBER POTS, TOOTHPICK HOLDERS,
CANDELABRA, CARPET BEATERS, DOMESTIC BREAD BASKETS, DUSTING CLOTHS,
PEPPER POTS, CLOTHES-PEGS AND DRYING RACKS FOR WASHING, TABLE PLATES,
FEATHER-DUSTERS, POWDER COMPACTS, KNOBS OF PORCELAIN, SHAVING BRUSH
STANDS, SPONGE HOLDERS, SOAP HOLDERS, COASTERS NOT OF PAPER AND OTHER
THAN TABLE LINEN, TOILET PAPER HOLDERS, TROUSER PRESSES, PERFUME
VAPORISERS, PERFUME BURNERS, GRATERS, HEAT-INSULATED CONTAINERS, CRUMB
TRAYS, COASTERS, TRIVETS, BOOT JACKS, CORKSCREWS, CARPET BEATERS, SALT
CELLARS, FRYING PANS, CLOTHES RACKS FOR DRYING, COFFEE AND TEA SERVICES,
NAPKIN HOLDERS, SOUP BOWLS, WASHING BOARDS, IRONING BOARDS, BREAD BOARDS,
CUTTING BOARDS FOR THE KITCHEN, POT LIDS, CUPS, BOWLS (BASINS), SHIRT
STRETCHERS, SHOE TREES (STRETCHERS), INSULATING FLASKS, TEAPOTS, FLOWER
POTS, LYE WASHTUBS, TOWEL RAILS AND RINGS, TOILET UTENSILS, TABLEWARE OTHER
THAN KNIVES FORKS AND SPOONS, DRINKING GLASSES, CRUETS, ROPES, STRING, NETS,
TENTS, AWNINGS, TARPAULINS, SAILS, MATERIAL BAGS FOR PADDING AND STUFFING
(EXCEPT OF RUBBER OR PLASTICS), RAW FIBROUS TEXTILE MATERIALS, EIDERDOWN,
STRAW WRAPPERS FOR BOTTLES, HAMMOCKS, TARPAULINS, YARNS AND THREADS FOR
TEXTILE PURPOSES, TEXTILES AND TEXTILE GOODS, BED AND TABLE COVERS, BATH
LINEN (EXCEPT CLOTHING), TISSUES OF TEXTILE FOR REMOVING MAKE-UP, LABELS OF
CLOTH, LININGS (TEXTILE), WASHING MITTS, WALL HANGINGS OF TEXTILE,
HANDKERCHIEFS OF TEXTILE, CURTAINS OF TEXTILE OR PLASTIC, HOUSEHOLD LINEN,
TOWELS OF TEXTILE, TRAVELING RUGS, NET CURTAINS, CURTAIN HOLDERS OF TEXTILE
MATERIAL, FLAGS NOT OF PAPER, EIDERDOWNS, LOOSE COVERS FOR FURNITURE,
COVERS FOR CUSHIONS, MOSQUITO NETS, GLASS CLOTHS, BILLIARD CLOTH, TRACED
CLOTHS FOR EMBROIDERY, UPHOLSTERY FABRICS, FACE TOWELS OF TEXTILE, SLEEPING
BAGS (SHEETING), TABLE RUNNERS, BEDSPREADS, MATTRESS COVERS, OILCLOTH
(TABLECLOTHS) (OILCLOTH FOR USE AS TABLE CLOTHS), TABLECLOTHS (NOT OF PAPER),
SHEETS, TABLEMATS (TABLE LINEN), TABLE NAPKINS (OF TEXTILE), ADHESIVE FABRIC
FOR APPLICATION BY HEAT, FABRIC OF IMITATION ANIMAL SKINS, BROCADES, TRELLIS
(CLOTH), LINING FABRIC FOR SHOES, FABRIC FOR BOOTS AND SHOES, CHEVIOTS
(CLOTH), VELVET, FELT, COTTON FABRICS, BED COVERS, TULLE, CREPE (FABRIC),
CREPON, DAMASK, LINGERIE FABRIC, ELASTIC WOVEN MATERIAL, FLANNEL (FABRIC),
CHEESE CLOTH, GAUZE (CLOTH), GUMMED CLOTH OTHER THAN FOR STATIONERY,
HESSIAN, JERSEY (FABRIC), WOOLLEN FABRIC AND CLOTH, LINEN CLOTH, DIAPERED
LINEN, MARABOUTS (CLOTH), TICKS (MATTRESS COVERS), UPHOLSTERY FABRICS,
PILLOWCASES, RAMIE FABRICS, RAYON FABRIC (ARTIFICIAL SILK), SILK CLOTHS, ESPARTO
FABRIC, TAFFETA (CLOTH), KNITWEAR (TEXTILES) ZEPHYR (TEXTILE), FIBERGLASS
FABRICS FOR TEXTILE USE, PRINTERS' BLANKETS OF TEXTILE, CHENILLE FABRIC,
PLACEMATS OF TEXTILE, BED BLANKETS, TOILET SEAT COVERS, SHOWER CURTAINS OF
TEXTILE OR PLASTIC, READY-MADE CLOTHING FOR MEN, WOMEN AND CHILDREN,
FOOTWEAR, HEADGEAR, MOTORISTS' AND CYCLISTS' CLOTHING, BIBS NOT OF PAPER,
HEADBANDS (CLOTHING), BATH ROBES, BATHING SUITS, BATHING CAPS AND SANDALS,
BOAS (NECKLETS), UNDERWEAR, BABIES' PANTS, SCARVES, BOOTS FOR SPORTS AND
BEACH SHOES, HOODS (CLOTHING), SHAWLS, BELTS, MONEY BELTS, WET SUITS FOR
WATER-SKIING, NECKTIES, CORSETS, SASHES FOR WEAR, FUR STOLES, GIRDLES,
SCARVES, CAPS, PEAKED CAPS, GLOVES, WATERPROOF CLOTHING, UNDERWEAR,
MANTILLAS, STOCKINGS, SOCKS, ASCOTS, BABIES' SOLES FOR FOOTWEAR, POCKET
HANDKERCHIEFS, FURS (FOR WEAR), PYJAMAS, SOLES, HEELS, VEILS (CLOTHING),
SUSPENDERS, CLOTHING OF PAPER, GYMNASTICS AND SPORTS SUITS, LAYETTES,
COLLARS (CLOTHING), SPORTS JERSEYS, MITTENS, EAR MUFFS, INNER SOLES, BOW TIES,
LONG SKIRTS, CUFFS FOR CLOTHING, DRESS SHIELDS, MASQUERADE COSTUMES, BEACH
CLOTHES, CAP PEAKS, DRESSING GOWNS, POCKETS FOR CLOTHING, SOCK
SUSPENDERS, STOCKING SUSPENDERS, PETTICOATS, TIGHTS, APRONS (CLOTHING),
HEADGEAR FOR WEAR, WOODEN SHOES, CAPS, GARTERS, COATS, ESPARTO SHOES OU

SANDALS, NON-SLIPPING DEVICES FOR FOOTWEAR, BATH ROBES, BATH SLIPPERS
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CAPS, SMOCKS, TEDDIES (UNDERGARMENTS), BERETS, FOOTMUFFS NOT ELECTRICALLY
HEATED, LACE BOOTS, BOOTS, BOOT UPPERS, STUDS FOR FOOTBALL BOOTS, HALF-
BOOTS, FITTINGS OF METAL FOR FOOTWEAR, TIPS FOR FOOTWEAR, WELTS FOR
FOOTWEAR, HEELPIECES FOR FOOTWEAR, PANTS, SHIRTS, SHIRT YOKES, SHIRT FRONTS,
TEE-SHIRTS, BODICES, WAISTCOATS, JACKETS, FISHING VESTS, STUFF JACKETS,
COMBINATIONS (CLOTHING), SLIPS (UNDERGARMENTS), DETACHABLE COLLARS,
COLLARS (CLOTHING), CLOTHING OF LEATHER, CLOTHING OF IMITATIONS OF LEATHER,
SHOWER CAPS, SLIPPERS, SKIRTS, READY-MADE LININGS (PARTS OF CLOTHING),
OVERCOATS, GABARDINES, GYMNASTIC SHOES, JERSEYS (CLOTHING), PULLOVERS,
SWEATERS, LIVERIES, MUFFS (CLOTHING), FOOTWEAR UPPERS, PARKAS, PELERINES,
PELISSES, SPATS, LEGGINGS, KNITWEAR, HOSIERY, GYMNASTIC CLOTHING,
OUTERCLOTHING, SANDALS, SARIS, UNDERPANTS, HATS, BRASSIERES, WIMPLES, TOGAS,
TROUSER STRAPS, SUITS, TURBANS, FROCKS, SLIPPERS: SPORTS SHOES, LACE AND
EMBROIDERY, RIBBONS AND BRAID, BUTTONS, HOOKS AND EYES, PINS AND NEEDLES,
ARTIFICIAL FLOWERS, TINSELS (TRIMMINGS FOR CLOTHING), NEEDLE CUSHIONS, HAIR
ORNAMENTS, SHOE AND HAT ORNAMENTS NOT OF PRECIOUS METAL, HAIR BANDS,
BRASSARDS, REINS FOR GUIDING CHILDREN, BROOCHES (CLOTHING ACCESSORIES),
HAIR PINS, HAIR GRIPS, SEWING BOXES, SHOE FASTENERS, BELT CLASPS, ZIP
FASTENERS, BOWS FOR THE HAIR, NEEDLE CASES, BUCKLES (CLOTHING ACCESSORIES),
SHOULDER PADS FOR CLOTHING, BADGES FOR WEAR NOT OF PRECIOUS METAL,
SPANGLES FOR CLOTHING, HABERDASHERY EXCEPT THREAD, LACE TRIMMINGS,
FEATHERS (CLOTHING ACCESSORIES), SHOE LACES, WREATHS OF ARTIFICIAL FLOWERS,
TEA COSIES, ORNAMENTAL NOVELTY BADGES (BUTTONS), SEWING THIMBLES, NUMERALS
OR LETTERS FOR MARKING LINEN, BODKINS, TOP-KNOTS (POMPOMS), COMPETITORS'
NUMBERS, HEAT ADHESIVE PATCHES FOR DECORATION OF TEXTILE ARTICLES
(HABERDASHERY), SNAP FASTENERS, OSTRICH FEATHERS (CLOTHING ACCESSORIES),
PRIZE RIBBONS, FALSE BEARDS, FALSE MOUSTACHES, NON-ELECTRIC HAIR CURLERS
OTHER THAN HAND IMPLEMENTS, TASSELS (HABERDASHERY), NETS FOR LACE
TRIMMINGS AND EMBROIDERY, RIBBONS AND LACES, BUTTONS, HOOKS AND EYELETS,
PINS AND NEEDLES, ARTIFICIAL FLOWERS, FRILLS (LACEWORK), LACE TRIMMINGS,
COLLAR SUPPORTS, ELASTIC RIBBONS, BRAIDS, FESTOONS (EMBROIDERY), HAIR
COLOURING CAPS, DARNING LASTS, GOLD EMBROIDERY, SILVER EMBROIDERY, PLAITED
HAIR, WIGS, HEAT ADHESIVE PATCHES, PATCHES FOR REPAIRING TEXTILE ARTICLES,
TOUPEES, EDGINGS FOR CLOTHING, SUIT FLOUNCES, CARPETS, RUGS, MATS AND
MATTING, LINOLEUM AND OTHER MATERIALS FOR COVERING EXISTING FLOORS, WALL
HANGINGS (NON-TEXTILE), BATH MATS, PAPER FOR UPHOLSTERY OR WALLPAPERING,
WALLPAPER, FLOOR COVERINGS, CARPET UNDERLAY, FLOOR COVERINGS, GAMES,
PLAYTHINGS, GYMNASTIC AND SPORTING ARTICLES, DECORATIONS FOR CHRISTMAS
TREES, FISHING TACKLE, RODS FOR FISHING, TOY AND THEATRICAL MASKS, DOLLS'
HOUSES, CLIMBERS' HARNESS, NOVELTIES FOR PARTIES, DANCES (PARTY FAVOURS),
GLOVES FOR GAMES, BASEBALL, BOXING, FENCING AND GOLF GLOVES, PUPPETS,
AUTOMATIC GAMES OTHER THAN COIN-OPERATED AND THOSE ADAPTED FOR USE WITH
TELEVISION RECEIVERS ONLY, MACHINES FOR PHYSICAL EXERCISES, CHRISTMAS TREES
OF SYNTHETIC MATERIAL, BLADDERS OF BALLS FOR GAMES, ELBOW AND KNEE GUARDS
(SPORTS ARTICLES), KITES, RATTLES (PLAYTHINGS), KALEIDOSCOPES, ROCKING
HORSES, BUILDING GAMES, AUTOMATIC AND COIN-OPERATED AMUSEMENT MACHINES,
PLAYING CARDS, TEDDY BEARS, DOLLS, DOLLS' CLOTHES, AIR PISTOLS (TOYS), CHESS
GAMES, FLIPPERS FOR SWIMMING, RING GAMES, CHRISTMAS TREE STANDS, ARCHERY
IMPLEMENTS, PRACTICAL JOKES (NOVELTIES), BALLS FOR GAMES, DOLLS' FEEDING
BOTTLES, BUILDING BLOCKS (TOYS), BODY BOARDS, SKITTLES, STATIONARY EXERCISE
BICYCLES, GOLF BAGS, WITH OR WITHOUT WHEELS, DOLLS' BEDS, MARBLES FOR GAMES,
DOLLS' HOUSES, BUTTERFLY NETS, SWINGS, CONFETTI, CUPS FOR DICE, DICE,
DRAUGHTS (GAMES), DRAUGHTBOARDS, DARTS, DISCUSES FOR SPORTS, FLYING DISKS
(TOYS), DOMINOES, COUNTERS FOR GAMES, SKIS, BAGS ESPECIALLY DESIGNED FOR
SKIS AND SURFBOARDS, TABLES FOR INDOOR FOOTBALL, APPLIANCES FOR
GYMNASTICS, HORSESHOE GAMES, HOCKEY STICKS, SOAP BUBBLES (TOYS), BOARD
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GAMES, TOYS FOR DOMESTIC PETS, SCALE MODEL VEHICLES, SKATEBOARDS, MOBILES
(TOYS), PAINTBALLS (SPORTS APPARATUS), ARTIFICIAL SNOW FOR CHRISTMAS TREES,
BILLIARD AND GOLF BALLS, BILLIARD TABLES, SKATING BOOTS WITH SKATES ATTACHED,
IN-LINE ROLLER SKATES, ICE SKATES, ROLLER SKATES, SCOOTERS (TOYS), PLUSH TOYS,
SPINNING TOPS, PINATAS, SWIMMING POOLS (PLAY ARTICLES), PUNCHING BAGS, JIGSAW
PUZZLES, CONJURING APPARATUS, RACKETS, PARLOUR GAMES, SURF BOARDS AND
SAILBOARDS, CHESSBOARDS, SLING SHOTS (SPORTS ARTICLES), SLIDES (PLAYTHINGS),
SPRING BOARDS (SPORTS ARTICLES), SLEIGHS (SPORTS ARTICLES), TOY VEHICLES,
RADIO-CONTROLLED TOY VEHICLES, SHUTTLECOCKS, MEAT, FISH, POULTRY AND GAME,
MEAT EXTRACTS, PRESERVED, FROZEN, DRIED AND COOKED FRUITS AND VEGETABLES,
JELLIES, JAMS, COMPOTES, EGGS, MILK AND MILK PRODUCTS, EDIBLE OILS AND FATS,
COFFEE, TEA, COCOA, SUGAR, RICE, TAPIOCA, SAGO, ARTIFICIAL COFFEE, FLOUR AND
PREPARATIONS MADE FROM CEREALS, BREAD, PASTRY AND CONFECTIONERY, ICES,
HONEY, TREACLE, YEAST, BAKING POWDER, SALT, MUSTARD, VINEGAR, SAUCES
(CONDIMENTS), SPICES, ICE, AGRICULTURAL, HORTICULTURAL AND FORESTRY
PRODUCTS AND GRAINS, LIVE ANIMALS, FRESH FRUITS AND VEGETABLES, SEEDS,
NATURAL PLANTS AND FLOWERS, FOODSTUFFS FOR ANIMALS, MALT, BEERS, MINERAL
AND AERATED WATERS AND OTHER NON-ALCOHOLIC DRINKS, FRUIT DRINKS AND FRUIT
JUICES, SYRUPS AND OTHER PREPARATIONS FOR MAKING BEVERAGES, ALCOHOLIC
BEVERAGES (EXCEPT BEERS), TOBACCO, SMOKERS' ARTICLES, MATCHES, HUMIDORS,
CIGARETTE CASES, CIGAR CASES, TOBACCO POUCHES, CIGARETTE CASES, ASHTRAYS
FOR SMOKERS, LIGHTERS FOR SMOKERS, TOBACCO PIPES, CIGAR CUTTERS, CIGAR
CASES, PIPE CLEANERS FOR TOBACCO PIPES, CIGARETTE PAPER, TOBACCO JARS,
CIGARETTE TIPS, MATCH BOXES, GAS CONTAINERS FOR CIGAR LIGHTERS, POCKET
MACHINES FOR ROLLING CIGARETTES, BOOKS OF CIGARETTE PAPERS, FIRESTONES,
PIPE RACKS FOR TOBACCO PIPES, MATCH HOLDERS AND ASHTRAYS FOR SMOKERS OF
PRECIOUS METAL; ASSISTANCE REGARDING THE OPERATIONAL OR BUSINESS
MANAGEMENT OF INDUSTRIAL OR COMMERCIAL COMPANIES: ORGANIZATION OF
EXHIBITIONS FOR COMMERCIAL OR ADVERTISING PURPOSES; PROMOTIONAL SERVICES
PROVIDED 8Y A COMMERCIAL COMPANY BY MEANS OF CUSTOMER LOYALTY CARDS;
MODELING FOR ADVERTISING OR SALES PROMOTION PURPOSES: EDITING OF
ADVERTISING TEXTS; SHOP WINDOW DRESSING; ASSISTANCE IN CONNECTION WITH THE
OPERATION OF COMMERCIAL COMPANIES AS FRANCHISES; DEMONSTRATION OF GOODS;
ORGANIZATION OF TRADE FAIRS FOR COMMERCIAL OR ADVERTISING PURPOSES; SALES
PROMOTION (FOR OTHERS); AUCTIONEERING; PROMOTION AND MANAGEMENT OF
COMMERCIAL CENTERS; IMPORT-EXPORT AGENCIES: ON-LINE ADVERTISING VIA A
COMPUTER NETWORK; PROCUREMENT SERVICES FOR OTHERS (PURCHASING OF GOODS
AND SERVICES FOR OTHER BUSINESSES); ARRANGING NEWSPAPER SUBSCRIPTIONS
(FOR OTHERS); DISSEMINATION (DISTRIBUTION) OF SAMPLES; COMPUTER FILE
MANAGEMENT; PUBLIC RELATIONS; COMMERCIAL INFORMATION AGENCIES; ADVERTISING
AGENCIES; RENTAL OF VENDING MACHINES: RENTAL OF ADVERTISING SPACE;
DISSEMINATION OF ADVERTISEMENTS: BUSINESS MANAGEMENT ASSISTANCE; DATA
SEARCH IN COMPUTER FILES (FOR OTHERS); COMPILATION OF DATA IN COMPUTER
DATABASES; TRANSCRIPTION OF COMMUNICATIONS; PUBLICITY COLUMNS PREPARATION;
BUSINESS MANAGEMENT OF PERFORMING ARTISTS; DIRECT MAIL ADVERTISING
(LEAFLETS, PROSPECTUSES, PRINTED MATTER, SAMPLES); UPDATING OF ADVERTISING
MATERIAL; DOCUMENT REPRODUCTION: MARKETING STUDIES; BILL POSTING (ADS):
OPINION POLLING; SYSTEMATIZATION OF DATA IN A CENTRAL COMPUTER; ADVERTISING:
ADVERTISING BY MAIL ORDER, RADIO AND TELEVISION; PRESENTATION OF GOODS ON
COMMUNICATION MEDIA FOR RETAIL PURPOSES.

This certificate consists of 10 sheets Madrid, on 3 June 2021

The Head of the department of
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